
Istruzioni di impiego

Controllo al piede 
a regolazione variabile
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Simboli W&H

ATTENZIONE!
(se vi è pericolo di lesioni alle persone)

ATTENZIONE! 
(se vi è pericolo di danno alle cose)

Delucidazioni generali,
senza pericolo per persone o cose

Simboli presenti nelle istruzioni di impiego
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1. Introduzione

La soddisfazione del cliente è al primo posto della politica di qualità W&H. Questo prodotto W&H è stato sviluppato,  
prodotto e controllato in conformità alle leggi e normative in vigore. 

Utilizzare il controllo al piede  esclusivamente
>	 con le apparecchiature indicate in queste istruzioni di impiego
>	 in accordo con le istruzioni di impiego della singola unità motrice

Attenersi ai seguenti capitoli delle istruzioni di impiego delle singole unità motrice:
>	 Simboli
>	 Introduzione
>	 Avvertenze di sicurezza
>	 Messa in funzione
>	 Descrizione / Messa in funzione del controllo al piede 
>	 Igiene e manutenzione
>	 Accessori
>	 Service
>	 Dati tecnici
>	 Riciclaggio e smaltimento
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Introduzione

Destinazione d‘uso
Controllo al piede a regolazione variabile per apparecchiature con unità motrice meccanica.

Un uso diverso dalla destinazione prevista può danneggiare il controllo al piede e causare rischi e pericoli  
per i pazienti, per l‘utilizzatore e terzi.

Uso non conforme
L’uso non conforme, nonché modalità di installazione, modifiche o riparazioni del controllo al piede non consentite oppure 
l’inosservanza delle nostre istruzioni, ci esonerano da qualsiasi prestazione di garanzia o altre rivendicazioni.

Controllo al piede 
Il controllo al piede può essere utilizzato in Zona M (AP) conformemente alle normative IEC 60601-1 / ANSI/AAMI ES 60601-1. 
La Zona M è costituita da una piramide tronca posta al di sotto del tavolo operatorio inclinata di 30° verso l'esterno. 

La zona M, denominata anche »area medica«, comprende la parte di un locale in cui si possono formare atmosfere 
potenzialmente esplosive a causa dell’uso di sostanze anestetiche, medicamenti antisettici e detergenti antibatterici,  
seppur solo in quantità ridotte e per brevi intervalli.
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Responsabilità del produttore
Il produttore si considera responsabile per conseguenze su sicurezza, affidabilità e prestazioni del controllo al piede, 
esclusivamente a condizione che siano state osservate le seguenti avvertenze:

>	 Utilizzare il controllo al piede solo in conformità alle presenti istruzioni di impiego e alle istruzioni delle singole  
unità motrici.

>	 Il controllo al piede non contiene parti riparabili dall'utilizzatore. Modifiche o riparazioni devono essere eseguiti 
esclusivamente da Partner di Assistenza Autorizzati W&H (v. pag. 11).

>	 L’apertura non autorizzata del controllo al piede causa l’invalidazione della garanzia e di ogni altra pretesa.

Introduzione

Produzione conforme alla direttiva UE 
Il controllo al piede è un dispositivo medico secondo la Direttiva UE 93/42/CEE ed è compatibile con le seguenti  
unità motrici: 

Modelli Denominazione

SI-95 Implantmed, DU900, OsseoSetTM 100, Frios® Unit S

SA-200 / SA-200 C Elcomed

SI-923, SI-915 Implantmed, BTI DrillTech®, Implant Unit, Ism, Surgical Motor System, OSM2, 
MIS MCU, DU1000, Frios® Unit S/i, OsseoSet 200, Set chirurgico Osscora 

SA-310 Elcomed

PA-123 / PA-115 Tigon+
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2. Dotazione

Modelli SI-95 (Implantmed, DU900, OsseoSetTM 100, Frios® Unit S)
Typen SA-200, SA-200 C (Elcomed)

m	Controllo al piede S-N1, REF 05083300

Modelli SI-923, SI-915 (Implantmed REF 00900100 / 00900101 / 00900102 / 00900103 / 00900104 / 00900105 / 00900106 / 
00900107), BTI DrillTech®, Implant Unit, Ism, Surgical Motor System, OSM2, MIS MCU, DU1000, Frios® Unit S/i, OsseoSet 200,  
Set chirurgico Osscora)

m	Controllo al piede S-N1, REF 05046200

m	Controllo al piede S-N1, REF 06202400

Per tutti i modelli indicati

m	Staffa, REF 04653500

Modello SA-310 (Elcomed)
Modelli SI-923, SI-915 (Implantmed REF 16929000 / 16929001)

Modelli PA-123, PA-115 (Tigon+)

m	Controllo al piede S-N1, REF 06382200
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3. Inserire / togliere la staffa

Inserire la staffa
Ruotare il controllo al piede di 180°.

	Posizionare una guide della staffa nei foro del controllo al piede.
	Inserire la staffa fino all’arresto.
	Posizionare la secondo guide della staffa nei foro del controllo al 

piede.
	Inserire la staffa fino all’arresto.

Togliere la staffa
	Sfilare la staffa.





Certif icato di garanzia
Questo prodotto W&H è stato realizzato da personale specializzato W&H con la massima cura. Controlli e collaudi 
garantiscono una funzione ineccepibile. La garanzia prende effetto solo a condizione che vengano osservate tutte le 
indicazioni delle allegate istruzioni di impiego.

Quale produttore W&H presta garanzia di 12 mesi a partire dalla data di acquisto per difetti dei materiali o di fabbricazione.

Non assumiamo responsabilità per danni dovuti ad uso non conforme o riparazioni eseguite da terzi non autorizzati da W&H! 

Prestazioni in garanzia vanno richieste – allegando copia del documento di acquisto – al venditore o a un Partner di 
Assistenza Autorizzato W&H. L‘esecuzione di una prestazione in garanzia non allunga il periodo di garanzia né da luogo ad 
una nuova garanzia.

12  mesi di garanzia
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Visitate il sito W&H all‘indirizzo http://wh.com
Nel menu »Service« è possibile trovare il Partner di Assistenza Autorizzato W&H più vicino.
Se non si dispone di accesso a Internet, contattare

W&H Italia S.r.l., Via Bolgara, 2, I-24060 Brusaporto (BG)  
t + 39 035 66 63 911, f + 39 035 66 63 939, E-Mail: assistenza.tecnica@wh.com

W&H CH-AG, Industriepark 9, CH-8610 Uster ZH  
t + 41 43 4978484, f + 41 43 4978488, E-Mail: service.ch@wh.com

Partner di Assistenza Autorizzati W&H
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W&H Dentalwerk Bürmoos GmbH
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